
Life Hacks: 
“生活小技巧”： 

How Should We Respond to a Rebellious Christ-Follower? 
我們應該如何回應㇐個叛逆的基督跟随者? 

(1 Corinthians 4:15-6:11) 

（哥林多前書 4:15-6:11） 
 

1. Why should we define (not react) to rebellious followers of Jesus? 
  為什麼我們要對叛逆的耶穌跟随者下定義（而不是做出反應）? 

 
a. Discipline is an act of love towards God and each other. 
     管教是對上帝和彼此的愛的行為。 
 

你們學基督的，師傅雖有一萬，為父的卻是不多， 因我在基督耶穌裡用福音生了你們。

所以，我求你們效法我。（哥林多前書 4:15-16） 

 
2. How should we respond (not react) to rebellious followers of Jesus? 
     我們應該如何回應叛逆的耶穌跟隨者（而不作出反應）? 

 
因此我已打發提摩太到你們那裡去。他在主裡面，是我所親愛，有忠心的兒子。他必提醒

你們，記念我在基督裡怎樣行事，在各處各教會中怎 樣教導人。有些人自高自大，以為

我不到你們那裡去；然而，主若許我 ，我必快到你們那裡去，並且我所要知道的，不是

那些自高自大之人的 言語，乃是他們的權能。因為神的國不在乎言語，乃在乎權能。你

們願 意怎麼樣呢？是願意我帶著刑杖到你們那裡去呢？還是要我存慈愛溫柔 的心呢？ 

（哥林多前書 4:17-21） 

 
a. Not Evasively, 不是迴避地 

                        
風聞在你們中間有淫亂的事。這樣的淫亂連外邦人中也沒有，就是有人收了他的繼母。 

你們還是自高自大，並不哀痛，把行這事的人從你們中間趕出去。 

（哥林多前書 5:1-2） 

 
b. Not Passively, 不是被動地 

 
我身子雖不在你們那裡，心卻在你們那裡，好像我親自與你們同在，已經判斷了行這事的

人， 就是你們聚會的時候，我的心也同在，奉我們主耶穌的名，並用我們主耶穌的權

能， 要把這樣的人交給撒旦，敗壞他的肉體，使他的靈魂在主耶穌的日子可以得救。 你

們這自誇是不好的。豈不知一點麵酵能使全團發起來嗎？ 你們既是無酵的麵，應當把舊



酵除淨，好使你們成為新團。因為我們逾越節的羔羊基督，已經被殺獻祭了。 所以，我

們守這節不可用舊酵，也不可用惡毒、邪惡的酵，只用誠實真正的無酵餅。我先前寫信給

你們說，不可與淫亂的人相交，此話不是指這世上一概行淫亂的，或貪婪的、勒索的，或

拜偶像的，若是這樣，你們除非離開世界方可。但如今我寫信給你們說：若有稱為弟兄是

行淫亂的，或貪婪的，或拜偶像的，或辱罵的，或醉酒的，或勒索的，這樣的人不可與他

相交，就是與他吃飯都不可。因為審判教外的人與我何干？教內的人豈不是你們審判的

嗎？至於外人，有神審判他們。你們應當把那惡人從你們中間趕出去！ 

（哥林多前書 5:3-13） 
 

c. Not Defensively, 不是防禦地 
 
你們中間有彼此相爭的事，怎敢在不義的人面前求審，不在聖徒面前求審呢？ 豈不知聖

徒要審判世界嗎？若世界為你們所審，難道你們不配審判這最小的事嗎？ 豈不知我們要

審判天使嗎？何況今生的事呢？ 既是這樣，你們若有今生的事當審判，是派教會所輕看

的人審判嗎？ 我說這話是要叫你們羞恥。難道你們中間沒有一個智慧人能審斷弟兄們的

事嗎？ 你們竟是弟兄與弟兄告狀，而且告在不信主的人面前！  你們彼此告狀，這已經是

你們的大錯了。為什麼不情願受欺呢？為什麼不情願吃虧呢？ 你們倒是欺壓人、虧負

人，況且所欺壓、所虧負的就是弟兄！你們豈不知不義的人不能承受神的國嗎？不要自

欺，無論是淫亂的、拜偶像的、姦淫的、做孌童的、親男色的、 偷竊的、貪婪的、醉酒

的、辱罵的、勒索的，都不能承受神的國。（哥林多前書 6:1-10） 
 

d. Not Aggressively, 不是攻擊地 
 

你們中間也有人從前是這樣，但如今你們奉主耶穌基督的名，並藉著我們神的靈，已經洗

淨、成聖、稱義了。（哥林多前書 6:11） 
 

e. But Redemptively. 而是救贖性地 
 
 

 

Life Hack #7:     生活小技巧#7: 

Redemptive conflict leads to restoration and healing. 

Revealing God’s love and grace to a conflicted world. 

救贖性的衝突能帶來恢復和治癒。 

向一個充滿衝突的世界展現神的愛和恩典。 

 



3. How should we respond (not react) to conflict (Matthew 18:15-17)? 
     我們應該如何應對衝突（而不作出反應）？（馬太福音 18:15-17） 

 
a. Step One: Approach privately. 

第一步：私下溝通。 

b. Step Two: Approach with witnesses. 

 第二步：帶著見證人交涉。 

c. Step Three: Approach the leadership. 

第三步：向教會的領袖求助。 

d. Step Four: Approach with consequences. 

           第四步：有必要時施加後果。 

 

 

Discussion Questions:  問題討論 

1. Which four reactions to conflict do you respond to the most? Why?  

       你對衝突的四種反應中哪一種反應最强烈？ 為什麼？ 

2. Have you have ever been called out? How did it go?  

       你曾經被點名批評嗎？ 過程是如何？ 

3. How is authority manifested in your life?  

       權威是如何在你的生活中體現的？ 

4. Why is it important for Christ followers to have redemptive practices for 

conflict? 

       為什麼基督的跟隨者在衝突中進行救贖性的實踐是這樣重要?  

5. Why are we afraid to discipline others? 

       為什麼我們害怕管教別人？ 


